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			БЕЛЕЖКА ДО ЧИТАТЕЛИТЕ

			Историята се разгръща в продължение на четири години и включва няколко скока във времето, особено в Част 1, които ни отвеждат към настоящето. Времевата линия на моменти се препокрива с първата книга „Порочна любов“.

			Действието в Част 1 се развива в пролога на „Порочна любов“ (миналото); действието в Част 2 се развива след това (настоящето).

			Препоръчително е първо да прочетете „Порочна любов“, за да разберете какво става, но не е задължително. 
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			– Напляскай ме! Напляскай ме, господарю!

			Сподавих смеха си при изражението на телохранителя ми Буут, когато папагалът Кожа изграчи в клетката си. Името на птицата говореше за сексуалния живот на предишния ѝ собственик и макар някои хора да го намираха за забавен, за Буут не бе. Той мразеше птици. Казваше, че му напомнят за огромни, хвърчащи плъхове.

			– Някой ден с Буут ще се хванат за гушите – зацъка с език Ема, управителят на „Опашати и мустакати“. – Горкият Буут.

			Отново потиснах смеха си, макар да усетих леко бодване в сърцето.

			– Вероятно няма да се случи. Буут скоро си заминава.

			Опитах се да не мисля за това. Буут бе с мен от четири години, но следващата седмица излизаше в отпуск по бащинство, а след това щеше да остане в Елдора, за да бъде близо до съпругата си и новороденото им дете. Радвах се за него, но щеше да ми липсва. За мен той бе не просто телохранител, но и приятел, и само можех да се надявам със заместника му да се разбираме също толкова добре.

			– А, да, забравих. – Чертите на Ема омекнаха. Тя бе в началото на шейсетте си години, с къса прошарена коса и топли кафяви очи. – Много промени ти се насъбраха за кратко време, миличка.

			Знаеше колко мразя сбогуванията.

			Бях доброволец в „Опашати и мустакати“, местен приют за животни, от първата ми година в колежа, а оттогава досега Ема се бе превърнала в близка приятелка и мой ментор. За съжаление, тя също си отиваше. Щеше да остане в Хейзълбърг, но се оттегляше от позицията на управител на приюта, което означаваше, че вече нямаше да я виждам всяка седмица.

			– Една от тези промени не е задължителна – казах полушеговито аз. – Можеш да останеш.

			Тя поклати глава.

			– Ръководя приюта от почти десет години и вече е време да се влее малко свежа кръв. Някой, който да чисти клетките, без да го болят гърбът и хълбоците.

			– За тази работа си има доброволци. – Посочих себе си. Повтарях се, но не можех да се стърпя. С Ема, Буут и наближаващото ми завършване на университета „Тайер“ със специалност „Международни отношения“ – както се очакваше от една принцеса – ми се насъбраха раздели за пет години напред.

			– Толкова си мила. Не казвай на останалите, но... – тя сниши глас и прошепна съзаклятнически: – Ти си любимият ми доброволец. Рядко се среща човек от твоя ранг, който се занимава с благотворителност по собствено желание, а не за да се представи добре пред камерите.

			Страните ми поруменяха от комплимента.

			– Удоволствието е изцяло мое. Обожавам животните. – В това отношение приличах на майка си. Това бе едно от малкото неща, които ми бяха останали от нея.

			В един друг живот щях да стана ветеринар, но в този? Пътят ми бе предначертан още преди да се родя.

			– От теб ще излезе чудесна кралица. – Ема отстъпи настрана, за да направи път на една служителка с извиващо се в ръцете ѝ кученце. – Наистина.

			Засмях се от мисълта.

			– Благодаря ти, но нямам желание да бъда кралица. Дори да имах, шансовете ми да сложа короната са незначителни.

			Като принцеса на Елдора, малко кралство в Европа, вероятността аз да управлявам беше по-голяма, отколкото на повечето хора. Родителите ми починаха, когато бях малка – майка ми при раждането ми, а баща ми няколко години по-късно в автомобилна катастрофа – и така аз бях втора по ред наследница на трона. Брат ми, Николай, бе с четири години по-голям от мен и откакто проходи, се обучаваше да поеме трона от дядо ни, крал Едвард. Щом на Николай му се родяха деца, аз щях да бъда изтикана още по-надолу по линията на наследяване и изобщо не се оплаквах. Исках да съм кралица, колкото и да се топна във вана с киселина.

			Ема се намуси разочарована.

			– Е, мнението ми си е все същото.

			– Ема! – повика една служителка. – Имаме проблем с котките.

			Тя въздъхна.

			– Все котките – измърмори тя. – Е, исках да ти кажа за пенсионирането ми, преди да си го чула от другаде. Ще съм тук до края на идната седмица, тъй че ще се видим във вторник.

			– Звучи добре. – Прегърнах я за довиждане и я загледах как се втурва да се справи със съвсем истински котешки бой, с нарастваща болка в гърдите.

			Добре че Ема ми сподели новината за пенсионирането си в края на смяната ми, иначе щях да го мисля цял ден.

			– Готова ли сте, Ваше Височество? – попита Буут, който очевидно нямаше търпение да се отърве от Кожа.

			– Да. Да вървим.

			– Да, да вървим! – изкряка Кожа, докато излизахме. – Напляскай ме!

			Избухнах в смях при гримасата на Буут.

			– Ще ми липсваш, на Кожа също. – Пъхнах ръце в джобовете на палтото си, за да ги предпазя от хапливия есенен студ. – Разкажи ми за новия телохранител. Какъв е?

			Листата хрущяха под ботушите ми, докато вървяхме към къщата ми извън кампуса, която бе на петнайсет минути път от нас. Обожавах есента и всичко, което носеше със себе си – топлите дрехи, изобилието от земни цветове по короните на дърветата, нежния аромат на канела и пушек във въздуха.

			В Атенбърг нямаше да ми е възможно да ходя по улицата, без да ме наобиколи тълпа от хора, но именно това му бе хубавото на „Тайер“. Сред студентите имаше толкова много кралски особи и деца на известни личности, че една принцеса не беше нещо особено. Можех да живея като относително обикновена колежанка.

			– Не зная много за новия телохранител – призна Буут. – Наемник е.

			Веждите ми се стрелнаха нагоре.

			– Наистина ли?

			Короната понякога наемаше частни телохранители, които да служат наред с охраната от Департамента за кралска сигурност, но тези случаи бяха рядкост. За всичките ми двайсет и една години не бях имала частен телохранител.

			– Предполага се, че е най-добрият – допълни Буут, който взе изненадата ми за тревога. – Бивш морски тюлен, отлични препоръки, опит в охраната на знаменитости. Той е най-желаният професионалист във фирмата им.

			– Хм. – Телохранител американец. Интересно. – Надявам се да се разбираме.

			Много е важно, когато двама души са заедно денонощно, да си пасват. Много. Познавам хора, които не си допаднаха с телохранителите си и работните им отношения не продължиха дълго.

			– Сигурен съм, че ще се разберете. С вас се работи лесно, Ваше Височество.

			– Казваш го само защото съм ти шеф.

			Буут се ухили.

			– Ако трябва да сме точни, шеф ми е началникът на Департамента за кралска сигурност.

			Размахах му закачливо пръст.

			– Вече ми противоречиш, а? Разочарована съм.

			Той се засмя. Макар да настояваше да се обръща към мен с Ваше Височество, с годините отношенията ни бяха станали приятелски и го оценявах. Излишната формалност ме изтощаваше.

			През остатъка от разходката си с Буут бъбрихме за наближаващото му бащинство и връщането му в Елдора. Пръскаше се от гордост за нероденото си дете, а мен ме бодеше известна завист. Изобщо не бях готова за брак и деца, но исках онова, което Буут и съпругата му имаха.

			Любов. Страст. Избор. Всички пари на света не можеха да купят тези неща.

			По устните ми се прокрадна горчива усмивка. Ако някой чуеше мислите ми, без съмнение, щеше да ме сметне за неблагодарно мрънкало. С едно щракване на пръстите можех да получа всичко, което поискам, а хленчех за любов.

			Но хората си бяха хора независимо от титлата им и някои желания бяха общочовешки. За съжаление, възможността да се реализират не бе.

			Може би щях да се влюбя в някой принц, който щеше да ми завърти главата, но се съмнявах. Най-вероятно щях да свърша в скучен, благоприличен брак с някой скучен, благоприличен мъж, който щеше да прави секс само в миси­онерска поза и да ходи на почивка на едни и същи две места всяка година.

			Отпратих тази депресираща мисъл. Имах още много път да извървя, докато ми дойдеше време дори да мисля за брак, и щях да премина по този мост, когато настъпи моментът.

			Пред нас се появи къщата ми, но погледът ми беше привлечен от непознато черно беемве, паркирано на алеята отпред. Предположих, че принадлежи на новия ми телохранител.

			– Подранил е. – Буут повдигна изненадано вежда. – Трябваше да пристигне чак в пет.

			– Предполагам, че точността е добър знак. – Макар че може би е малко прекалено да подраниш с половин час.

			Вратата на колата се отвори и от нея се подаде голяма черна кубинка, която се заби в земята. След миг от предната седалка се изправи най-големият мъж, когото някога бях виждала, и устата ми направо пресъхна.

			Майчице. Мила.

			Новият ми телохранител беше висок поне метър деветдесет и три, ако не и повече, и всеки сантиметър от мощната му фигура бе покрит със солидни, изваяни мускули. Черната му коса се спускаше до яката и падаше над едното му стоманеносиво око, а краката му бяха толкова дълги, че прекоси разстоянието до нас на три крачки.

			За толкова едър човек се движеше изненадващо безшумно. Ако не гледах към него, изобщо нямаше да забележа, че приближава към нас.

			Спря пред мен, а тялото ми – можех да се закълна – се наклони напред, неспособно да удържи на притеглянето му. Изпитвах необяснимо желание да прокарам ръка през тъмните му коси. Повечето ветерани поддържаха къса прическа дори след като напуснеха армията, но очевидно не и той.

			– Рийс Ларсън. – Дрезгавият му басов глас ме обля като кадифена милувка. Сега, когато беше съвсем близо до мен, забелязах тънък белег да разсича лявата му вежда, добавящ нотка на заплаха към мрачната му красота. По челюстта му бе набола тъмна брада, а от ръкавите на ризата му се подаваха контурите на татуировки.

			Той беше пълна противоположност на излъсканите, избръснати типове, по които обикновено си падах, но това не спря цял рояк пеперуди да запърха в стомаха ми.

			Толкова бях развълнувана от външния му вид, че бях забравила да отговоря, докато Буут не се прокашля.

			– Аз съм Бриджит. Приятно ми е да се запознаем. – Надявах се никой от двамата да не бе забелязал руменината, която пропълзяваше по страните ми.

			Нарочно пропуснах титлата принцеса. Стори ми се твърде претенциозна за подобна неангажираща обстановка.

			Забелязах обаче, че Рийс не се обърна към мен с Ваше Височество, както правеше Буут. Нямах против – от години се опитвах да накарам Буут да се обръща към мен на малко име – но това бе още един знак, че новият ми телохранител щеше да е съвсем различен от предишния.

			– Трябва да се преместиш.

			Примигнах.

			– Моля?

			– Къщата ти. – Рийс кимна към просторното ми, но уютно двустайно жилище. – Истински кошмар е за охрана. Не зная кой е одобрил локацията, но трябва да се преместиш.

			Полетът на пеперудите рязко секна.

			Срещнахме се преди няма и две минути, а вече ме командореше, сякаш той бе шефът. За какъв се мисли?

			– Живея тук от две години. Никога не е имало проблем.

			– Достатъчно е само веднъж да стане проблем.

			– Няма да се местя. – Рядко бях така остра, но снизходителният тон на Рийс ме подразни.

			Каквото и привличане да бях изпитала към него, чувството бе сполетяно от най-бързата смърт в историята ми с противоположния пол и накрая се срина в купчина прах.

			Не че между нас можеше да излезе нещо. Все пак ми беше телохранител, но нямаше да е лошо да плакна очи по някого, без да изпитвам желание да му сритам задника в следващия век.

			Мъже. Винаги проваляха всичко, щом си отвореха устите.

			– Ти си специалистът по сигурността – добавих хладно. – Измисли го.

			Рийс ме изгледа кръвнишки изпод дебелите си тъмни вежди. Не помнех кога за последно ме бяха гледали кръвнишки.

			– Да, Ваше Височество. – Произнесе последните две думи подигравателно, а жарта на възмущението в стомаха ми лумна.

			Отворих уста да отговоря – не бях сигурна как, все пак той не бе открито враждебен – но Буут се намеси, преди да кажа нещо, за което щях да съжалявам.

			– Защо не влезем? Изглежда, ще вали – изстреля той.

			С Рийс погледнахме нагоре. Безоблачното синьо небе ни намигна.

			Буут прочисти гърло.

			– Нищо не се знае. Понякога дъждът идва от нищото – промърмори той. – След вас, Ваше Височество.

			Влязохме в къщата, без да проговорим.

			Свалих палтото си и го закачих на месинговата закачалка до вратата, и отново опитах с любезност.

			– Искаш ли нещо за пиене?

			Все още ме бодеше раздразнение, но не обичах конфронтациите и не исках началото на отношенията с новия ми телохранител да бъде пропито с горчилка.

			– Не. – Рийс огледа хола, който бях обзавела в различни нюанси на нефритено зелено и кремаво. Два пъти месечно идваше домашна помощница за основно почистване, а през останалото време сама поддържах дома си.

			– Нека се поопознаем – предложи Буут с весел, но твърде силен глас. – Е, имам предвид вие с Рийс, Ваше Височество. Може да обсъдим нуждите ви, очакванията, графиците...

			– Отлична идея. – Усмихнах се насила и поканих Рийс на дивана. – Моля. Седни.

			През следващите четирийсет и пет минути обсъдихме как ще протече преходът. Буут щеше да бъде мой телохранител до понеделник, а Рийс щеше да го придружава, за да види как се случват нещата.

			– Чудесно. – Рийс затвори папката с подробна информация за колегите ми в колежа и седмичната ми програма, предстоящите обществени събития и пътувания. – Ще бъда откровен, принцесо Бриджит. Не си първата, нито последната кралска особа, която охранявам. От пет години работя за „Харпър Секюрити“ и никога не се е случвало клиент да пострада под моя защита. Да ти кажа ли защо?

			– Нека отгатна. Зашеметил си потенциалните нападатели с неустоимия си чар – отвърнах аз.

			Буут избухна в смях, но го замаскира като кашлица.

			Устните на Рийс дори не трепнаха. Разбира се. Шегата ми не бе като за комедийно шоу, но се обзалагам, че по-лесно щях да открия водопад в Сахара, отколкото капчица чувство за хумор в това огромно, влудяващо изваяно тяло.

			– Причините са две – отвърна спокойно Рийс, сякаш не бях казала нищо. – Първо, не се бъркам в личния живот на клиентите си. Тук съм, за да те пазя физически. Това е всичко. Не съм тук, за да ти бъда приятел, довереник или нещо друго. По този начин преценката ми остава обективна. Второ, клиентите ми са наясно как работят нещата, за да са в безопасност.

			– И как работят? – Учтивата ми усмивка беше предупреждение, което той не забелязваше или игнорираше.

			– Правят каквото кажа и когато го кажа във всяко отношение, свързано с безопасността. – Сивите очи на Рийс се впериха в моите. Сякаш се взирах в непоклатима стоманена стена. – Разбирате ли, Ваше Височество?

			Забравете любовта и страстта. Най-много от всичко исках да му зашлевя шамар, за да изтрия арогантността от лицето му, и да го сритам в семейните бижута, както бях започнала.

			Притиснах пръсти в бедрата си и се насилих да броя до три, преди да отговоря.

			Проговорих с такава студенина в гласа, че в сравнение с нея Антарктика бе същински тропически рай.

			– Да. – Усмивката ми се изостри. – За късмет и на двама ни, господин Ларсън, нямам никакво желание да ви бъда приятелка, довереник или „нещо друго“.

			Не удостоих с отговор втората част на изказването му – онази, в която трябваше да правя каквото кажеше, когато го кажеше. Не бях глупачка. Винаги следвах препоръките на Буут, но дяволите да ме вземат, ако погалех допълнително и без това напомпаното самочувствие на Рийс.

			– Добре. – Рийс се изправи. Внушителният му ръст ми беше неприятен. Присъствието му заличаваше всичко наоколо и можех да се съсредоточа единствено върху него. – Ще направя оценка на къщата, преди да обсъдим следващите стъпки, включително подобряването на охранителната система. В момента всеки тийнейджър с достъп до обучителни клипове в Ютюб може да обезвреди алармата. – Изгледа ме неодобрително и изчезна в кухнята.

			Устата ми увисна.

			– Той... ти... – запелтечих аз, останала без думи, нещо непривично за мен. – Няма начин! – Обърнах се към Буут, който сякаш се опитваше да се слее с огромното растение до входната врата. – Никъде няма да ходиш. Забранявам.

			Рийс не можеше да ми бъде телохранител. Щях да го убия, а домашната ми помощница щеше да убие мен, задето съм изцапала килима с кръв.

			– Вероятно е нервен, първи ден му е. – Гласът на Буут бе неубедителен както и изражението му. – Ще се разбирате чудесно, когато... се напаснете, Ваше Височество.

			Възможно бе... ако не се избиехме до напасването.

			– Прав си. – Притиснах пръсти в слепоочието си и поех дълбоко въздух. Ще се справя. И преди съм имала вземане-даване с трудни хора. Братовчед ми Андреас беше същинско изчадие на Сатаната, а веднъж един английски лорд се опита да ме опипа под масата по време на Бала на розата в Монако. Спря едва когато „неволно“ забих вилица в ръката му.

			Какво бе един намусен бодигард в сравнение със самозабравили се аристократи, нахални репортери и зли роднини?

			Рийс се завърна. Каква изненада, мрачното му изражениe не беше мръднало.

			– Установих шест уязвими звена в сигурността и е наложително веднага да ги отстраним – каза той. – Да започнем с първото: прозорците.

			– Кои? – Бъди спокойна. Бъди разумна.

			– Всички.

			Буут покри лице с ръцете си, а аз обмислях да превърна фибата си в оръжие.

			С Рийс категорично нямаше да преживеем периода на напасване. 
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			Принцеса Бриджит фон Ашенбърг от Елдора щеше да бъде моят край. Ако не краят на живота ми, то поне краят на търпението и разума ми. Бях убеден в това, а работех за нея само от две седмици.

			Никой клиент не ме бе вбесявал като нея. Да, хубава беше (лошо за човек с моята позиция) и чаровна (за всички освен за мен), но беше и кралски трън в задника ми. Кажех ли дясно, тя отиваше наляво; кажех ли тръгни, тя стоеше. Настояваше да посещава оживени събития, преди да успея да свърша предварителната работа, и гледаше на съображенията ми по отношение на сигурността като на незначителна подробност, а не като на нещо от първостепенна важност.

			Бриджит заяви, че така били работели с Буут и всичко било наред. Отвърнах ѝ, че не бях Буут и пет пари не давам какво бе или не бе правила с него. Вече аз командвах парада.

			Не го приемаше добре, но не ми пукаше. Не бях тук да печеля титлата „мистър Таен агент“. Бях тук да я опазя жива.

			Тази вечер „тук“ беше най-претъпканият бар в Хейзълбърг. Половин „Тайер“ се беше изсипал в „Криптата“ за петъчната им промоция – всичко на половин цена – и бях убеден, че мястото беше натъпкано отвъд капацитета си.

			Шумна музика, шумни хора. За мен това бе най-гадното място, а за Бриджит, изглежда, най-любимото, съдейки по непоклатимото ѝ желание да дойде тук.

			– Е. – Червенокосата ѝ приятелка Джулс ме погледна над ръба на чашата си. – Значи си бил морски тюлен, а?

			– Да. – Не ме заблуждаваше със закачливия си тон, нито с поведението си на купонджийка. Бях направил задълбочена проверка на приятелите на Бриджит още когато приех работата, и отлично знаех, че Джулс Амброуз беше по-опасна, отколкото изглеждаше. Не представляваше заплаха за безопасността на Бриджит, затова не споменах какви ги беше вършила в Охайо. Не беше моя работа да разказвам тази история.

			– Обичам военни – измяука тя.

			– Бивш военен, Джей. – Бриджит допи питието си и изобщо не ме погледна. – Пък и е твърде стар за теб.

			Това беше едно от малкото неща, за които бяхме на едно мнение. На трийсет и една в никакъв случай не бях стар, но бях извършил и видял толкова неща в живота си, че се чувствах стар, особено в сравнение с разни свежи колежанчета, които още не бяха имали истинска работа.

			Никога не бях изглеждал свеж, даже като хлапе. Израснах в мизерия и жестокост.

			Междувременно насреща ми Бриджит имаше вид на принцеса от приказките, каквато си беше. Големи сини очи и сочни розови устни, разположени върху сърцевидно лице, съвършена порцеланова кожа и златни чупливи коси, които се разливаха надолу по гърба. Черният топ разкриваше гладките ѝ рамене, а на ушите ѝ проблясваха мънички диаманти.

			Млада, богата и от кралско потекло. Бяхме пълна противоположност.

			– Не е вярно. Обичам по-възрастни мъже. – Джулс ме погледна отново с още по-ослепителна усмивка. – Освен това си секси.

			Не отвърнах на усмивката ѝ. Не бях глупак да се забъркам с приятелка на клиент. Ръцете ми бяха твърде заети с Бриджит.

			Образно казано.

			– Остави човека на мира – засмя се Стела. Специалност „Моден дизайн и комуникации“. Дъщеря на адвокат в област­та на екологичното право и шеф на кабинета на държавен секретар. Звезда в социалните мрежи. Мозъкът ми заизрежда информацията ми за нея, докато тя снимаше коктейла си, преди да отпие. – Намери си някой на твоята възраст.

			– Мъжете на моята възраст са скучни. Знам го. Излизала съм с доста. – Джулс сръчка Ейва, последната от групичката близки приятелки на Бриджит. Като изключим неуместните свалки на Джулс, момичета бяха свестни. Несъмнено по-свестни от приятелите на холивудската старлетка, която охранявах три мъчителни месеца, в които толкова пъти ми показаха гениталиите си, „без да искат“, колкото не бях предполагал, че ще ми се случи за цял живот. – Като заговорихме за по-възрастни мъже, къде е възлюбеният ти?

			Ейва се изчерви.

			– Не може да дойде. Има конферентен разговор с някакви партньори от Япония.

			– О, ще успее – отвърна провлечено Джулс. – Та ти си сама в бар, при това заобиколена от пияни, разгонени колежани. Изненадана съм, че... Като говорим за дявола. Ето го и него.

			Проследих погледа ѝ до един висок, тъмнокос мъж, който си проправяше път през тълпата от въпросните пияни, разгонени колежани.

			Зелени очи, съвършени дизайнерски дрехи и ледено изражение, в сравнение с което арктическите тундри на Гренландия изглеждаха като тропически острови.

			Алекс Волков.

			Знаех името и репутацията му, макар да не го познавах лично. Беше легенда в някои среди.

			Изпълнителен директор на най-голямата строителна компания в страната, Алекс имаше достатъчно връзки и материал за изнудвания, че да свали половината Конгрес и част от шефовете на 500-те най-големи компании от списъка на списание „Форчън“.

			Нямах му доверие, но той излизаше с една от най-близките приятелки на Бриджит, ето защо присъствието му беше неизбежно.

			Лицето на Ейва се озари, когато го видя.

			– Алекс! Мислех, че имаш бизнес разговор.

			– Разговорът приключи по-рано и реших да намина. – Той я целуна нежно.

			– Обичам да съм права, което е почти във всеки случай. – Джулс изгледа Алекс лукаво. – Алекс Волков в колежански бар? Не вярвах, че ще доживея да го видя.

			Той не ѝ обърна внимание.

			Мелодичният арендби се смени от ремикс на най-новия радио хит и хората направо полудяха. Джулс и Стела се измъкнаха от местата си и отидоха на дансинга, Бриджит ги последва, но Ейва остана.

			– Вие вървете. Ще остана тук. – Тя се прозя. – Малко съм уморена.

			Джулс изглеждаше ужасена.

			– Едва единайсет е! – Тя се обърна към мен. – Танцувай с нас, Рийс. Трябва да изкупиш нейното... богохулство. – Тя посочи сгушената в Алекс Ейва, който от своя страна защитнически беше сложил едната си ръка на раменете ѝ. Ейва направи физиономия; лицето на Алекс дори не трепна. Виждал бях късове лед да изразяват повече емоции от него.

			Не станах.

			– Не танцувам.

			– Ти не танцуваш. Алекс не пее. Страшна забава сте – изхленчи Джулс. – Направи нещо, Бридж.

			Бриджит ме погледна и извърна поглед.

			– Той е на работа. Хайде де – подкачи я тя. – Не ти ли стигаме ние със Стела?

			Джулс въздъхна отегчено.

			– Е, предполагам. Накара ме да се чувствам гузна.

			– В училището за принцеси ме посветиха в тънкото изкуство да карам хората да се чувстват гузни. – Бриджит придърпа приятелките си към дансинга. – Хайде.

			Никой не се изненада, когато съвсем скоро Ейва и Алекс обявиха, че си тръгват, а аз останах сам на масата, следейки с едно око момичетата, а с другото – останалата част от бара. Или поне се опитвах. Погледът ми все се насочваше към Бриджит по-често отколкото ми се искаше и не само защото ми беше клиент.

			Знаех си, че щях да имам неприятности с нея от мига, в който Крисчън ме уведоми за новата ми задача. Уведоми ме, изобщо не ме попита, защото Крисчън Харпър не отправяше молби, а раздаваше заповеди. С него обаче се познавахме отдавна и лесно можех да откажа, стига да исках... а аз много исках. Тъкмо аз да охранявам принцесата на Елдора, при положение че не желаех да имам нищо общо с Елдора? Най-лошата идея в историята на лошите идеи.

			После видях снимка на Бриджит и нещо в погледа ѝ ме привлече. Може би беше нотката самота или уязвимостта, която опитваше да прикрие. Каквото и да беше, то ме накара, макар и неохотно, да приема.

			И ето че се озовах с клиент, с когото не се понасяхме.

			Ти си пълен глупак, Ларсън.

			Колкото и да ме вбесяваше Бриджит, трябваше да призная, че ми харесваше да я гледам каквато беше тази вечер. Голяма усмивка, грейнало лице, весели очи, които проблясваха закачливо. Без следа от самотата на снимката, която Крисчън ми даде.

			Тя вдигна ръце над главата си и започна да поклаща бед­ра в ритъма на музиката, а просторът на дългите ѝ гладки крака привлече погледа ми, стиснах челюст и едва го откъснах от тях.

			И преди бях охранявал красиви жени, но Бриджит ми действаше различно от другите ми клиенти. Кръвта ми се разгорещи, получих ерекция, прииска ми се да усетя златната ѝ коса, увита около юмрука ми. Чувството беше така силно и неочаквано, че бях на крачка да се откажа от работата, защото такова привличане можеше да завърши единствено с катастрофа.

			Гордостта ми обаче надделя и останах. Само се надявах да не съжалявам.

			Джулс и Стела казаха нещо на Бриджит, тя кимна и те се отправиха нанякъде, навярно към тоалетната. Нямаше ги едва две минути, когато някакво момче с розова тениска с якичка и вид на членуващ в някое колежанско братство се устреми към Бриджит.

			Раменете ми се напрегнаха.

			Колежанчето стигна Бриджит, прошепна нещо в ухото ѝ и аз станах от мястото си. Тя поклати глава, но той не си тръгна.

			Нещо мрачно се надигна в стомаха ми. Ако мразех нещо, то това бяха мъже, които не схващаха проклетия намек.

			Колежанчето протегна ръка към Бриджит. Тя дръпна своята, преди той да я докосне, и каза нещо, а изражението ѝ вече бе сурово. Той се намръщи. Отново понечи да я докосне, но застанах между тях и му попречих.

			– Проблем ли има? – погледнах го отвисоко аз.

			Колежанчето излъчваше онази специфична надменност на човек, който не бе свикнал някой да казва „не“ на бащините му пари и бе твърде глупав или твърде арогантен, за да осъзнае, че след две секунди така щях да му пренаредя лицето, че и пластичен хирург нямаше да може да го оправи.

			– Няма проблем. Само я поканих да потанцуваме. – Колежанчето ме гледаше, сякаш обмисляше дали да не ме пробва.

			Определено е глупак.

			– Не искам да танцувам. – Бриджит ме заобиколи и на свой ред погледна колежанчето отвисоко. – Казах ти го два пъти. Не ме карай да повтарям трети път. Няма да ти хареса какво ще се случи.

			Имаше моменти, когато забравях, че Бриджит бе принцеса, например докато пееше фалшиво под душа – мислеше, че не я чувам, но я чувах – или когато учеше по цяла нощ на кухненската маса.

			Този момент не беше такъв. От цялото ѝ същество струеше впечатляваща кралска студенина, при която по устните ми пробегна тънка, злорада усмивка, но мигом я заличих.

			Грозната, намръщена физиономия на колежанчето не се промени, но го превъзхождахме по брой и той го знаеше. Тръгна и измърмори под нос тъпа путка.

			Съдейки по руменината, която се разля по бузите на Бриджит, явно го беше чула. За негов лош късмет, аз също.

			Не успя да мине и метър, когато го сграбчих така силно, че той изстена. С едно конкретно извиване на китката ми можех да му счупя рамото, но поне в това отношение имаше късмет, защото не исках да правя сцена.

			Засега.

			– Какво каза? – процедих заплашително аз.

			С Бриджит не си бяхме първи дружки, но това не даваше право на някой да я обижда. Не и докато аз бях наоколо.

			Беше въпрос на принципи и проклето благоприличие.

			– Н-нищо. – Бавният му мозък най-после беше схванал картинката и лицето му почервеня от паника.

			– Май не беше нищо. – Стиснах го по-силно и той изским­тя от болка. – Мисля, че обиди дамата с много грозна дума. – Пак стиснах, той пак изскимтя. – Освен това мисля, че е най-добре да ѝ се извиниш, преди нещата да са загрубели. Съгласен ли си?

			Нямаше нужда му пояснявам как точно щяха да загрубеят.

			– Съжалявам – измънка колежанчето на Бриджит, която примигна срещу него с ледено изражение. Не му отговори.

			– Не те чух – казах аз.

			В очите на колежанчето проблясна гняв, но не беше глупак да спори.

			– Съжалявам – извини се той по-силно.

			– За какво?

			– Защото те нарекох... – Погледна плахо към мен. – Защото те нарекох с грозна дума.

			– И? – подканих го аз.

			Той свъси вежди от почуда.

			В усмивката ми нямаше радост, само заплаха.

			– Кажи: „Съжалявам, аз съм идиот с малка пишка и не уважавам жените“.

			Стори ми се, че чух Бриджит да сподавя смеха си, но се бях концентрирал върху реакцията на колежанчето. Изглежда, като че му се искаше да ме удари със свободната си ръка и почти ми се прищя да го направи. Щеше да ми е забавно да го видя как опитва да достигне лицето ми. Издигах се над него с двайсетина сантиметра, а и имаше къси ръце.

			– Съжалявам, аз съм идиот с малка пишка и не уважавам жените. – От него струеше презрение.

			– Приемаш ли извинението? – попитах Бриджит. – Ако не, мога да го изведа отвън.

			Колежанчето пребледня.

			Бриджит наклони глава замислено и по устните ми пробегна усмивка. Много е добра.

			– Май да – най-сетне отвърна тя с тон на човек, направил на някого огромна услуга. – Няма смисъл да си губим повече времето с такава мижитурка.

			Удивление смекчи част от гнева, бушуващ във вените ми след коментара на колежанчето.

			– Извади късмет. – Пуснах го. – Ако още веднъж те видя да притесняваш нея или някоя друга жена... – сниших глас, – …ще трябва да се научиш да правиш всичко с лявата ръка, защото дясната ще е извън строя. Перманентно. Сега се омитай.

			Нямаше нужда да повтарям. Колежанчето хукна, а розовата му риза се мярна сред тълпата, докато не потъна в близкия изход.

			Слава богу.

			– Благодаря – каза Бриджит. – Оценявам, че се справи с него, макар да е разочароващо, че трябваше да се намеси трети човек, за да схване намека. Не е ли достатъчно да кажа „не“?

			Веждите ѝ се свъсиха от досада.

			– Някои хора са идиоти, а други – задници. – Отстъпих настрани, за да пропусна група кикотещи се купонджии. – Попадна на един, който е и двете.

			Спечелих си малка усмивка.

			– Господин Ларсън, изглежда, водим цивилизован разговор.

			– Така ли? Някой трябва да провери как е времето в ада – отвърнах сериозно аз.

			Бриджит се усмихна по-широко и проклет да бях, ако не почувствах леко бодване в стомаха.

			– Какво ще кажеш за едно питие? – Тя кимна към бара. – Аз черпя.

			Поклатих глава.

			– На работа съм, освен това не пия.

			По лицето ѝ се изписа изненада.

			– Никога?

			– Никога.

			Никакви наркотици, алкохол, цигари. Виждал бях поразиите, които причиняваха, и нямах желание да ставам част от статистиката.

			– Не е моето.

			На Бриджит ѝ личеше, че подозира, че не ѝ казвах всичко, но не настоя и ѝ бях благодарен. Някои хора бях твърде любопитни.

			– Съжалявам, че се забавихме толкова! – Джулс и Стела се завърнаха. – Имаше огромна опашка за тоалетната. – Погледът ѝ прескачаше между мен и Бриджит. – Всичко наред ли е?

			– Да. Господин Ларсън ми правеше компания, докато ви няма – отвърна Бриджит, без да ѝ мигне окото.

			– Наистина ли? – Джулс повдигна вежда. – Колко мило от негова страна.

			Нито аз, нито Бриджит клъвнахме.

			– Успокой се, Джей – дочух да казва Стела, докато се връщах на масата, след като се бях справил с колежанчето и приятелките ѝ се бяха върнали. – Работата му е да я пази.

			Точно така. Това ми беше работата и Бриджит ми беше клиент. Нищо повече, нищо по-малко.

			Бриджит хвърли поглед към мен и за миг очите ни се срещнаха, преди да ги извърна.

			Ръката ми се сви в юмрук върху бедрото ми.

			Да, привличаше ме. Беше красива, умна и с гръбнак от стомана. Разбира се, че ме привличаше. Това не означаваше, че трябваше или бих действал.

			За пет години като телохранител никога не бях престъпвал границите на професионализма.

			И нямах намерение да започвам сега. 
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			Един от основните недостатъци на денонощната охрана бе съвместният живот. С Буут не беше проблем, защото с него се разбирахме чудесно, но животът под един покрив с Рийс ме напрягаше.

			Изведнъж къщата ми отесня и накъдето и да се обърнех, Рийс беше там.

			Пиеше кафе в кухнята. Излизаше от банята. Тренираше на двора, мускулите му се стягаха, а кожата му блестеше от пот.

			Виждаше ми се странно домошарска работа – нещо, което го нямаше с Буут – и никак не ми харесваше.

			– Не ти ли е горещо с тези дрехи? – попитах Рийс, докато правеше лицеви опори в един необичайно горещ ден.

			Беше есен, но температурата надвишаваше двайсет градуса и по шията ми се спусна капчица пот, въпреки че бях облечена с лека памучна рокля и държах леденостудена лимонада.

			Рийс сигурно се пържеше в черната си тениска и спортни шорти.

			– Да не искаш да ме накараш да си сваля тениската?

			Той продължи с лицевите опори, без изобщо да се задъхва.

			По страните ми се разля горещина, която нямаше нищо общо с топлото време.

			– Ще ти се.

			Отговорът ми не беше особено остроумен, но само това успях да измисля.

			Честно казано, беше ми любопитно да видя Рийс без тениска. Не защото исках тайничко да зърна плочките му – неохотно признавах, че сигурно бяха невероятни, ако останалата част от тялото му беше мерило – а защото той, изглежда, беше решен да не си я съблича. И след душ излизаше от банята напълно облечен.

			Навярно му беше неудобно да се показва полугол пред клиент, но имах усещането, че малко неща караха Рийс Ларсън да се чувства неудобно. Вероятно се дължеше на нещо друго. Срамна татуировка или някакво необичайно заболяване на кожата, което засягаше единствено тялото му.

			Рийс приключи с лицевите опори и пристъпи към лоста за набирания.

			– Ще продължаваш ли да ме зяпаш влюбено, или искаш да ти помогна с нещо, принцесо?

			Стана ми още по-горещо.

			– Не те гледах влюбено. Тайно се молех да слънчасаш. Ако се случи, няма да ти помогна. Имам... да чета книга.

			Господи, какви ги говорех? Звучах нелепо дори на себе си.

			След мимолетното единомислие преди две седмици в „Криптата“ с Рийс отново влязохме в коловоза на обичайните си хапливи и саркастични отношения, което ми беше неприятно, защото не бях заядлив и саркастичен човек.

			Крайчецът на устните му трепна в намек за усмивка, но повехна, преди да разцъфне.

			– Благодаря, че ми каза.

			Бях сигурна, че съм почервеняла като домат, но вирнах брадичка и се върнах в къщата с цялото достойнство, което успях да събера.

			Рийс да се пържи на слънцето. Надявах се да слънчаса. Може би тогава нямаше да има сили да се държи като задник.

			За съжаление, не слънчаса и преливаше от енергия да се държи като задник.

			– Как е книгата? – провлечено попита той, когато влезе в хола след тренировката си, а аз грабнах първата книга пред очите ми.

			– Вълнуваща. – Опитах се да се концентрирам върху книгата вместо върху пропитата с пот, прилепнала по тялото тениска на Рийс.

			Без съмнение, има плочки. Даже сигурно са осем, а не само шест. Не че ги броях.

			– Така изглежда. – Изражението на Рийс бе безстрастно, но долавях насмешката в гласа му. Тръгна към банята и, без да се обръща, добави: – Между другото, принцесо, книгата ти е наопаки.

			Затворих я, а кожата ми пламна от срам.

			Господи, беше непоносим. Един джентълмен никога не би го изрекъл на глас, но Рийс Ларсън не беше никакъв джентълмен. Тровеше ми живота.

			За съжаление, никой не споделяше мнението ми. Всички намираха сърдитото му поведение за очарователно, включително приятелите ми и хората в приюта, затова не можех да им се оплача как ми тровеше живота.

			– Какво става с новия ти телохранител? – прошепна Уенди, една от другите дългогодишни доброволци в „Опашати и мустакати“. Крадешком хвърли поглед към ъгъла, където стоеше Рийс, подобно на непоклатима, мускулеста статуя с татуировки. – Раздава го як и мълчалив. Секси е.

			– Казваш го, но на теб не ти се налага да живееш с него.

			Бяха минали два дни от случката с обърнатата книга, а с Рийс не си бяхме казали друго освен добро утро и лека нощ.

			Нямах против. Така ми беше по-лесно да се преструвам, че не съществува.

			Уенди се засмя.

			– Бих се разменила с теб на драго сърце. Моята съквартирантка постоянно претопля риба в микровълновата фурна и умирисва цялата кухня, освен това не изглежда като твоя бодигард. – Тя пристегна опашката си и се изправи. – Като говорим за размяна на местата, трябва да тръгвам, имам среща с групата за учене. Имаш ли си всичко необходимо?

			Кимнах. Много пъти бях поемала смяната на Уенди и добре познавах рутината.

			След като тя си тръгна, настъпи пълна тишина, която сякаш ме обви като плащ.

			Рийс не помръдваше от ъгъла. Бяхме сами, но очите му обхождаха помещението, сякаш очакваше всеки момент иззад котешката клетка да изскочи убиец.

			– Изморително ли е? – почесах зад ушите Медоу, най-новата котка в приюта.

			– Кое?

			– Да си постоянно нащрек. – Да внимава, да се озърта за опасности. Това му беше работата, но никога не бях виждала Рийс да се отпусне дори когато бяхме сами у дома.

			– Не.

			– Нали знаеш, че можеш да ми отговаряш с повече от една дума?

			– Да.

			Беше невъзможен.

			– Добре че имам теб, сладурче – казах на Медоу. – С теб поне може да се води свестен разговор.

			Тя измяука в съгласие и аз се усмихнах. Кълнях се, че понякога котките бяха по-умни от хората.

			Настана дълга тишина и изведнъж Рийс ме изненада с въпрос.

			– Защо избра да станеш доброволец в приют за животни?

			Въпрос, при това сам го беше инициирал и отгоре на всичко не беше свързан със сигурността. Ръката ми замръзна във въздуха. Медоу отново измяука, но този път от недоволство.

			Отново започнах да я галя и се замислих колко да разкрия на Рийс, но накрая се реших на простичък отговор.

			– Обичам животните. Затова избрах приют за животни.

			– Хмм.

			Гръбнакът ми застина от недоверието в гласа му.

			– Защо питаш?

			Рийс сви рамене.

			– Не изглежда като нещо, което човек би искал да прави в свободното си време.

			Нямаше нужда да го питам как смяташе, че искам да прекарвам свободното си време. Повечето хора веднага си правеха заключения на базата на външния ми вид и произхода ми и, да, някои от тези предположения бяха верни. Като всяко момиче и аз обичах да пазарувам и да ходя по купони, но това не означаваше, че не ме интересува нещо друго.

			– Изумително колко много знаеш за мен, а си тук едва от месец – казах студено.

			– Проучвам всичко, принцесо. – Рийс ме наричаше само така. Отказваше да се обръща към мен на малко име или с Ваше Височество. Аз на свой ред отказвах да го наричам другояче освен Господин Ларсън. Не бях сигурна дали така постигах нещо, понеже той не показваше притеснение, но една дребнава частичка от мен изпитваше удоволствие. – Зная повече, отколкото мислиш.

			– Но не и причината да стана доброволец в приют за животни. Очевидно трябва да поработиш върху уменията си.

			Той примигна със студените си сиви очи и ми стори, че забелязах в тях весела искрица, преди преградните стени отново да се сринат.

			– Туше. – Поколеба се и неохотно добави: – Не си каквато очаквах.

			– Защо? Понеже не съм повърхностна въздухарка? – В опит да прикрия неочакваната болка от думите му гласът ми стана по-студен.

			– Не съм казвал, че си повърхностна въздухарка.

			– Намекна го.

			Рийс направи физиономия.

			– Не си първата кралска особа, която охранявам – отвърна той. – Не си дори третата или четвъртата. Всички се държаха по един и същ начин и очаквах да си като тях. Но не си...

			Повдигнах вежда.

			– Не съм...?

			По устните му пробяга едва доловим намек за усмивка и изчезна така бързо, както се беше появил.

			– Повърхностна въздухарка.

			Не можах да се сдържа. Разсмях се.

			Аз се смеех на нещо, което бе казал Рийс Ларсън. Сигурно адът бе замръзнал.

			– Майка ми много обичаше животните – признах аз и сама се изненадах. Нямах намерение да говоря за майка си с Рийс, но ми се прииска да се възползвам от промяната в иначе обтегнатите ни отношения. – От нея съм го наследила. Животните са забранени в двореца и единственият начин за контакт с тях беше да стана доброволец в приют.

			Протегнах ръка и се усмихнах, когато Медоу я тупна с лапичка, сякаш ми даваше пет.

			– Харесва ми, освен това го правя, защото... – търсех точните думи – …така се чувствам по-свързана с мама. Само двете споделяхме любовта към животните. Останалите от семейството ги харесват, но не както ги харесваме ние. Или по-точно харесвахме.

			Не зная какво ме подтикна да споделя. Дали не исках да докажа, че не си правех реклама? Пък и защо ме интересуваше мнението на Рийс за мен?

			А може би имах нужда да поговоря за мама с някой, който не я бе познавал. Споменях ли името ѝ в Атенбърг, хората мигом започваха да ме гледат със съжаление, но Рийс си беше все така спокоен и хладнокръвен.

			– Разбирам те – отвърна той.

			Две прости думички, но пропълзяха в душата ми и утешиха частичка от нея, за която дори не бях подозирала, че има нужда от утеха.

			Погледите ни се срещнаха и въздухът около нас сякаш стана по-плътен.

			Тъмни, мистериозни, пронизващи. Очите на Рийс виждаха душата на човек, събличаха пластовете изкусни лъжи и достигаха до грозните истини под тях.

			Колко мои истини можеше да види? Виждаше ли момичето под маската, което дълги години носеше бреме и се бое­ше да го сподели, защото беше убила...

			– Господарю! Напляскай ме, господарю! – Кожа избра именно този момент за един от своите пословично неуместни изблици. – Моля те, напляскай ме!

			Магията мигом се развали.

			Рийс отклони очи, а аз сведох поглед и издишах прита­ения си дъх със смесица на облекчение и разочарование.

			– Госп... – Кожа замлъкна под погледа на Рийс. Перушината на птицата настръхна, тя подскочи няколко пъти из кафеза и накрая застана неподвижно в напрегнато мълчание.

			– Поздравления – казах аз, опитвайки се да се отърся от онази смущаваща искра, преминала преди малко между нас. – Никой досега не е успявал да затвори човката на Кожа насред изречението. Трябва да го осиновиш.

			– Как ли не. Не се занимавам със сквернословещи животни. 

			За миг се спогледахме, изкикотих се и желязната завеса, скриваща очите му, се надигна достатъчно, за да забележа искрица веселие.

			До края на смяната ми не си проговорихме, но настро­ението помежду ни се беше разведрило достатъчно, за да ми даде искрица надежда, че с Рийс бихме могли да имаме пълноценни работни отношения.

			Не знаех дали беше оптимизъм или самозаблуда, но умът ми винаги се хващаше за най-незначителното доказателство, че нещата не бяха чак толкова зле. 

			Вятърът хапеше голата кожа на лицето и шията ми, докато вървяхме към къщи след края на смяната ми. С Рийс се скарахме дали да се приберем пеш или с кола, но накрая и той трябваше да признае, че щеше да е глупаво да се качим на кола за толкова кратко разстояние.

			– Вълнуваш ли се, че отиваш в Елдора? – попитах аз. След няколко дни заминавахме за Атенбърг за пролетната ваканция и Рийс спомена, че никога не беше посещавал държавата.

			Надявах се да продължим да се държим приятелски, но се оказа, че бях преценила грешно ситуацията, защото откритото лице на Рийс се затвори по-бързо от тийнейджърски купон, надушен от полицията.

			– Не отивам там на почивка, принцесо. – Каза там, сякаш го принуждавах да иде в затвора, а не в града, който списание „Пътуване + Почивка“ беше поставило на девето място в класацията си за най-добри градове в света, които си заслужават посещението.

			– Наясно съм, че не отиваш на почивка. – Въпреки усилието ми не успях да прикрия раздразнението си. – Но ще имаш свободно вре...

			Остро свистене на гуми прониза въздуха. Умът ми още не бе осмислил звука, когато Рийс ме избута в една близка алея, притисна ме плътно до стената, извади пистолета си и ме зак­ри с тялото си.

			Пулсът ми заблъска в бесен ритъм от внезапния приток на адреналин, но и от близостта му. Всеки сантиметър от огромното му мускулесто тяло излъчваше горещина и напрежение, които ме обвиха като пашкул, докато колата профуча край нас, а от полуотворените ѝ прозорци кънтеше музика и смях.

			Сърцето на Рийс блъскаше в рамото ми и двамата останахме съвършено неподвижни на алеята дълго след като музиката беше заглъхнала и единственият звук, който се чуваше, беше от учестеното ни дишане.

			– Господин Ларсън – прошепнах аз. – Мисля, че всичко е наред.

			Той не помръдна. Бях приклещена между него и тухлената стена, две непоклатими стени, които ме пазеха от света. Беше подпрял закрилнически едната си ръка на стената до главата ми и беше така близо до мен, че усещах всяка изва­яна ивица и очертание на тялото му.

			След един дълъг миг Рийс прибра обратно пистолета си и се обърна към мен.

			– Сигурна ли си, че си добре? – Гласът му бе дълбок и дрезгав, а очите му ме оглеждаха за наранявания, макар нищо да не ми се бе случило.

			– Да. Колата зави твърде бързо. Това е всичко. – Засмях се нервно, а кожата ми се сгорещи под трескавия му поглед. – Повече се уплаших, когато ти ме бутна в алеята.

			– Затова трябваше да се приберем с колата. – Той се отдръпна, отнасяйки горещината, а хладният въздух нахлу да запълни празнотата. Потреперих, прииска ми се да си бях облякла по-дебел пуловер. Внезапно беше станало прекалено студено. – Твърде открита и незащитена си, когато се разхождаш така. Можеше да има стрелец в колата.

			Едва не се изсмях от мисълта.

			– Не мисля. По-скоро котките ще литнат, отколкото да се появи стрелец в Хейзълбърг. – Това бе един от най-безопасните градове в страната и повечето студенти дори не притежаваха коли.

			Рийс не изглеждаше впечатлен от сравнението ми.

			– Колко пъти трябва да го казвам? Достатъчно е да се случи само веднъж. Без повече ходене пеша от и до приюта.

			– Буквално нищо не се случи. Реагираш пресилено – отвърнах аз, а раздразнението ми се върна с пълна сила.

			Лицето му се вкамени.

			– Работата ми е да мисля за всичко, което би могло да се обърка. Ако не ти харесва, уволни ме. Дотогава обаче прави каквото кажа, когато го кажа, както ти обясних през първия ми ден.

			Всяка следа от наченките на примирие в приюта се изпари. Искаше ми се да можех да го уволня, но нямах думата по отношение на избора на персонал, а и не разполагах със състоятелен довод да уволня Рийс, освен че не се разбирахме.

			Бях така убедена, че общуването ни в приюта беше поставило начало на нов етап в отношенията ни, но с Рийс правех­ме крачка напред и две назад.

			Представих си как прекарваме часове наред полет към Атенбърг и нищо, освен познатото ледено мълчание, не ни прави компания и се намръщих.

			Очертаваше се дълга коледна ваканция. 
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			Рийс

			С Бриджит пристигнахме в Атенбърг, столицата на Елдора, четири дни след откриването на новия фронт в студената война помежду ни благодарение на заповедта ми да прекратим ходенето пеш. Атмосферата по време на полета бе по-студена от топване в руска река посред зима, но изобщо не ме беше грижа.

			Не изпитвах нужда да ме харесва, за да мога да върша работата си.

			Огледах почти празното градско гробище под зловещия вой на вятъра сред голите дървета. Дълбок хлад премина през гробището, прониквайки през пластовете дрехи и пронизвайки до мозъка на костите.

			Днес беше първият почти свободен ден в графика на Бриджит след пристигането ни и останах шокиран, когато настоя да го прекараме на гробището.

			Щом узнах причината, я разбрах.

			Стоях на почтително разстояние от мястото, където беше коленичила, но все пак бях достатъчно близо, за да разчета имената, гравирани на надгробните плочи.

			Джозефин фон Ашенбърг. Фредерик фон Ашенбърг.

			Родителите ѝ.

			Бях десетгодишен, когато наследницата на трона, принцеса Джозефин, почина по време на раждане. Спомнях си, че седмици наред виждах снимките на покойната принцеса по списания и телевизионни екрани. Принц Фредерик почина няколко години по-късно в автомобилна катастрофа.

			С Бриджит не бяхме приятели. Дори не бяхме любезни един с друг, дявол го взел. Това обаче не ми попречи да усетя странно пробождане в сърцето, щом видях тъгата ѝ, когато прошепна нещо на гробовете на родителите си.

			Бриджит отмести паднал на лицето кичур, а тъжното ѝ изражение премина в малка усмивка, когато каза нещо друго. Рядко ми пукаше какво правят или говорят хората в личния си живот, но почти ми се прииска да съм достатъчно близо, за да чуя какво я бе накарало да се усмихне.

			Телефонът ми иззвъня и с радост се разсеях от тревожните мисли, преди да прочета съобщението.

			Крисчън: Мога да ти дам името след по-малко от десет минути.

			Аз: Не. Забрави.

			Получих още едно съобщение, но прибрах телефона в джоба си, без да го прочета.

			Обзе ме раздразнение.

			Крисчън беше упорито копеле, изпитваше удоволствие да изравя кирливите ризи на хората от миналото. Тормозеше ме, откакто разбра, че щях да прекарам празниците в Елдора – знаеше резервите ми към страната – и ако не ми беше шеф и най-близкото нещо до приятел, което имах, досега физиономията му да се беше запознала с юмрука ми.

			Казах, че не исках името, и го мислех. Бях живял трийсет и една години, без да го знам. Щях да преживея още трийсет и една или колкото там ми оставаха, преди да гушна букета.

			Отново насочих вниманието си върху Бриджит, когато дочух изпращяването на пръчка някъде наблизо, последвано от приглушеното щракане на обектив.

			Главата ми се стрелна нагоре и от гърлото ми се надигна тихо ръмжене, когато забелязах издайническата руса коса, поддаваща се над близкия надгробен камък.

			Шибани папараци.

			Задникът изквича и се опита да избяга, щом осъзна, че е спипан, но аз се втурнах към него и го сграбчих за гърба на якето му, преди да направи няколко крачки.

			С крайчеца на окото си забелязах Бриджит да се изправя със загрижено изражение.

			– Дай ми фотоапарата – заповядах аз със спокоен глас, прикриващ гнева ми. Нямаше измъкване от папараците, щом охраняваш важни личности, но имаше разлика между това да снимаш как някой яде или пазарува и да гo снимаш в такъв личен момент.

			Бриджит беше дошла на гробовете на родителите си, мамка му, и лайното имаше наглостта да се натрапва.

			– Няма шанс – възпротиви се папаракът. – Живеем в свободна държава, а и принцеса Бриджит е обществена личност. Мога...

			Не го изчаках да довърши изречението си, издърпах фотоапарата от ръката му, пуснах го на земята и го смачках с ботуша си на парчета.

			Не обичах да моля два пъти.

			Той изрева от недоволство.

			– Това беше фотоапарат за пет хиляди долара!

			– Считай се за късметлия, че само той беше потрошен. – Пуснах якето му и му го поизпънах, което по-скоро беше заплаха, отколкото жест. – Имаш пет секунди да изчезнеш от погледа ми, преди това да се промени.

			Папаракът беше възмутен, но не беше глупак. Две секунди по-късно вече беше изчезнал измежду дърветата, а след него бяха останали само парчетата от безполезния вече фотоапарат. Минута по-късно долових запалването на двигател и потеглянето на кола с мръсна газ от паркинга.

			– Познах го. От „Нашънъл Експрес“ е. – Бриджит дойде при мен и не изглеждаше изненадана от развоя на събитията. – Най-долният таблоид. След това, което причини на фотоапарата му, вероятно ще публикуват статия, в която разкриват, че съм се присъединила към някой сатанински култ или нещо подобно. 

			Изсумтях.

			– Заслужи си го. Не мога да понасям хора, които не уважават чуждото лично пространство.

			По лицето ѝ премина усмивка – първата, която ми даваше след последните няколко дни – студенината ѝ също по­омекна.

			– Той е папарак. Работата му е да навлиза в личното пространство на хората.

			– Не и когато въпросните хора са на проклетото гробище.

			– Свикнала съм. Щом съм извън палата, винаги има шанс онова, което правя, да излезе в пресата. – Бриджит звучеше примирено. – Благодаря ти, че се погрижи, макар похватът ти да бе твърде... агресивен за моя вкус. – В очите ѝ още се четеше известна тъга и отново изпитах онова странно бодване в сърцето. Може би причината бе, че познавах източника на тъгата ѝ – чувството да си сам на този свят, лишен от двамата души, за които се предполагаше, че те обичат най-силно.

			Никога не бях имал тази родителска любов и въпреки празнината, която бе оставила у мен, не знаех какво пропускам. Бриджит обаче я беше имала поне от страна на баща си, така че си представях, че загубата е по-жестока за нея.

			Не си тук да се сближаваш с нея, глупако. Тук си да я пазиш. Това е всичко. Независимо колко красива или тъжна изглеждаше, или колко исках да премахна обгръщащия я воал на меланхолията.

			Не ми беше работа да я карам да се чувства по-добре.

			Отстъпих назад.

			– Готова ли си? Може да поостанем още, ако желаеш, но имаш ангажимент след час.

			– Не, готова съм. Само исках да пожелая на родителите ми Весела Коледа и да им разкажа какво се случва с мен. – Бриджит смутено затъкна кичур коса зад ухото си. – Зная, че звучи глупаво, но ми е навик, пък и имам чувството, че ме чуват... – Не довърши мисълта си. – Както казах, глупаво е.

			– Не е глупаво. – Нещо ме стегна в гърдите и се разпространи, докато спомените, които щеше да е най-добре да останат забравени, едва не ме задушиха. – И аз го правя с другарите ми от армията. – Поне с погребаните в района около Вашингтон, макар че опитвах да посещавам и другите места при всяка възможност.

			Аз бях причината да са мъртви. Най-малкото, което можех да направя, беше да ги посещавам.

			– Поддържаш ли връзка с приятелите си от армията? – попита ме Бриджит по пътя към изхода. 

			Оглеждах се за още папараци и скитници, но бяхме само ние и призраците от миналото.

			– С няколко от тях. Но не достатъчно често.

			Всички в поделението бяхме като едно семейство, но след случилото се стана трудно за оцелелите да поддържат връзка. Твърде много си напомняхме какво бяхме изгубили.

			Единственият човек, с когото се чувах редовно, беше старият ми командир от първите ми дни в армията.

			– Защо напусна? – Бриджит зарови ръце по-дълбоко в джобовете на палтото си, а аз устоях на импулса да я придърпам по-близо до мен, за да споделя топлината на тялото си. Беше дяволски студено, а палтото ѝ не изглеждаше достатъчно дебело, за да я предпази от вятъра.

			– Не можех да понеса повече. Мисиите, несигурността, погребенията. Да гледам как мъжете, с които съм служил, умират пред мен. – Напрежението стисна гърлото ми и се насилих да дишам, преди да продължа. – Това ме пречупи и, ако не си бях тръгнал, когато го направих... – Щях да изгубя и малкото, останало от мен. Поклатих глава. – История като на много други ветерани. Нищо специално.

			Стигнахме колата, но когато ѝ отворих вратата, тя сложи ръка на рамото ми.

			Застинах, допирът ѝ премина преградата на дрехите ми по-успешно, отколкото всяка топлина или студ.

			– Съжалявам – каза тя. – За онова, което си преживял, и че си пъхам носа.

			– Уволних се преди години. Ако не исках да говоря за това, нямаше да говоря. Не е голяма работа. – Отдръпнах ръката си и отворих вратата на колата по-широко, но отпечатъкът на дланта ѝ остана. – Не съжалявам за времето си в армията. Момчетата в частта ми ми бяха като братя, те бяха най-близкото нещо, което имах до истинско семейство, и за нищо на света не бих се отказал от тях. Но битките? Исках да приключа с тях.

			С никого не го бях споделял. Е, нямах и с кого да го споделя освен с терапевта ми, но с нея имах доста други проблеми, по които работехме и без да зачекваме причините ми да напусна армията.

			– Обаче след това си избрал да станеш телохранител – отбеляза Бриджит. – Не бих го нарекла безопасна професия.

			– Имам необходимите умения да съм добър телохранител. – Много бивши морски тюлени поемаха по пътя на частната охрана, а Крисчън може и да беше копеле, но беше убедително копеле. Нави ме да се подпиша над пунктираната линия, а още не беше минал и ден, откакто се бях завърнал на американска почва. – Обаче не мисля, че някога съм се излагал на по-голяма опасност, преди ти да ми станеш клиент.

			Веждите ѝ се сбърчиха в недоумение и аз за малко да се усмихна.

			За малко.

			– Рискът да спукам вена се увеличи десетократно.

			Недоумението на Бриджит се изпари и на негово място се настани необичайна смесица от наслада и яд.

			– Радвам се, че открихте чувството си за хумор, господин Ларсън. Това е истинско коледно чудо.

			От гърлото ми се изтръгна смях, звукът беше толкова чужд, че едва го разпознах като свой и нещо в душата ми се разбуни, пробуди се, събудено от припомнянето, че съществуват и други неща освен тъмнината, която ме преследваше толкова дълго.

			В погледа на Бриджит пламна изненада, усмихна се колебливо, а онова нещо в душата ми, получило допълнително поощрение, надигна глава.

			Аз обаче отново го стъпках.

			Нямаше проблем да се посмеем. Всичко останало беше проблем.

			– Да вървим. – Изтрих усмивката от лицето си. – В противен случай ще закъснеем.
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			БРИДЖИТ

			Ако можех да обобщя отношенията ни с Рийс с една песен, то това би била „Hot N Cold“1 на Кейти Пери. В един момент се карахме и бяхме враждебни един към друг. В следващия се смеехме и се сближавахме с шеги.

			Е, сближавахме беше твърде силна дума за случката на паркинга на гробището. По-точно се държахме като нормални хора. Не можеше да се каже, че Рийс се беше засмял, а по-скоро се изпусна да се подсмихне, но може би в неговия свят това минаваше за усмивка. Не можех да си го представя как отмята глава назад и се смее с глас, както не можех да си представя Скалата да танцува балет.

			Но ако бях научила нещо в последния месец, то беше да се възползвам от хубавите моменти в отношенията ни, когато мога. И така, след планираното ми „изненадващо“ посещение в една местна гимназия, където изнесох реч за важността на добротата и психичното здраве, повдигнах един въпрос, който отлагах цяла седмица.

			– Обикновено около празниците оставам по-дълго в Елдора, но се радвам, че тази година ще се върна по-рано в кампуса – подметнах небрежно, докато заемахме местата си в един ресторант до гимназията.

			Никакъв отговор.

			Тъкмо реших, че Рийс ще пропусне стръвта, когато той отвърна:

			– Изплюй камъчето, принцесо. Какво искаш?

			Ето, пак се намуси.

			Лицето ми помръкна. Почувствах се като хлапе, искащо позволение от родител, което беше нелепо, но Рийс излъчваше авторитет и понякога забравях, че той е мой служител, а не обратното.

			Е, технически беше нает от Двореца, но това бяха дребни детайли.

			– Любимата ми група ще има концерт във Вашингтон през януари. С Ейва вече си купихме билети – казах аз.

			– Име на групата и локация.

			Казах му.

			– Ще направя проучване и ще те уведомя. – Сервитьо­рът приближи масата ни и Рийс затвори менюто си. – Бургер, средно изпечен, ако обичате. Благодаря.

			Поръчах си и изчаках сервитьорът да се отдалечи от масата, преди да повторя твърдо:

			– Вече купих билетите. – Превод: Отивам, независимо дали ти харесва или не.

			– Надявам се, че има възможност да се върнат. – Острият му поглед се плъзна по ресторанта, без да пропусне нито един детайл за посетителите и помещението.

			Ииии ето, отношенията ни отново тръгнаха по нанадол­нището, като по часовник.

			– Работата ти не е да диктуваш живота ми. Спри да се държиш все едно си ми баща. – Бях натрупала много гняв. Предпочитах да го мразя, отколкото чувствата ми постоянно да се лашкат в двете крайности като стрелката на някакъв повреден прибор. Беше изтощително. – Как така още имаш работа? Изненадана съм, че предишните ти клиенти не са се оплакали на работодателя ти за твоята... твоята...

			Рийс повдигна вежда, докато аз подбирах точните думи.

			– Склонност да раздаваш заповеди – довърших неловко аз. По дяволите. Трябваше да си обогатя речника с обиди.

			– Защото съм най-добрият. Те го знаят, знаеш го и ти – зая­ви арогантно Рийс. Той се приведе с потъмнели очи. – Мислиш, че искам се държа като баща? Не искам. Ако исках деца, щях да работя в офис, да живея в предградията в къща с бяла дървена ограда, като от картичка, и да имам куче. В тази професия съм, за да спасявам животи, принцесо. Отнел съм прекалено много и сега... – изведнъж спря, но думите му увиснаха във въздуха.

			Сетих се за онова, което ми каза на паркинга. Не можех да понеса повече. Мисиите, несигурността, погребенията. Да гледам как мъжете, с които съм служил, умират пред мен.

			Рийс не сподели подробности за времето си в армията, но нямаше и нужда. Можех само да си представя.

			У мен разцъфнаха вина и съчувствие, които обгърнаха сърцето ми.

			Затова чувствата ми към него препускаха от крайност в крайност. Не харесвах поведението и действията на Рийс, но нямах нищо против самия него, тъй като разбирах защо правеше онова, което правеше.

			Беше истинска главоблъсканица и за съжаление, не виждах изход.

			– Нужна е само една издънка – довърши Рийс. – Секунда невнимание, влизаш в минно поле и може да хвръкнеш във въздуха. Една грешна преценка и може да свършиш с куршум в главата. – Той се отпусна назад и клепачите му се спуснаха над стоманеносивите му очи. – Така че не, не ми пука дали вече си си купила билети. Ще огледам мястото и ако нещо не ми хареса, няма да ходиш. Точка по въпроса.

			В ума ми се завихриха десетки различни отговори, но този, който излезе, изобщо не беше това, което възнамерявах да кажа.

			– Не се намираме във военна зона – казах кротко. – Не е необходимо да сме денонощно нащрек.

			Челюстта му се стегна и макар да бе напуснал армията преди години, се питах колко ли време бе водил вътрешни битки.

			– Животът е военна зона, принцесо. Колкото по-скоро го разбереш, в толкова по-голяма безопасност ще бъдеш.

			Животът ми далеч не бе идеален, но беше значително по-добър от на повечето хора. Знаех го. Бях израснала в балон, далеч от най-лошото в човечеството, и бях изключително привилегирована. Но мисълта да живея, сякаш съм във война с останалия свят, ме правеше неописуемо тъжна.

			– В живота има нещо повече от борбата да не умреш. – Не откъсвах поглед от Рийс, докато сервитьорът ни поднасяше поръчките. – Само концерт е. Обещавам, че с мен всичко ще бъде наред. 

			
				
					 В превод от английски „Топло и студено“. – Б. пр.

				
			

		

	
		
			БЛАГОДАРНОСТИ

			Благодаря ви, че прочетохте историята на Бриджит и Рийс! Месеци наред бях погълната от тази двойка и сега, когато ги пуснах на свобода, се надявам да ги обикнете колкото мен!

			Искам специално да благодаря на хората, които ми помогнаха да превърна тази книга в реалност:

			На алфа и бета читателите ми Бритни, Британи (с „а“), Янели, Сара, Ребека, Айша и Алисън за конструктивната критика. Помогнахте историята да блесне и съм ви благодарна за откровеността и вниманието ви към детайла.

			На личния ми асистент Амбър за това, че ми помогна да не полудея и че винаги беше насреща, когато имах нужда от второ мнение. Какво бих правила без теб?

			Благодаря на редактора ми, Ейми Бригс, и на коректора ми, Криста Бърдин, за това, че работиха с мен върху текста постоянно променящите се и понякога кратки срокове. Вие сте истински рок звезди!

			Благодаря на Куира от „Темптейшън Криейшънс“ за невероятната корица и на екипите на „Гив ми Буукс“ и „Уайлдфайър Маркетинг“ за това, че превърнаха деня на излизането на книгата в истинска мечта.

			ОГРОМНО благодаря на всеки читател и блогър, показал любовта си към книгата! Изненадана съм от всички отзиви, великолепните статии и съобщенията. Наистина заслужавате всичко.

			хо, Ана 

		

	
		
			ЗА АВТОРА

			Ана Хуанг е автор предимно на страстни ню адълт и съвременни любовни романи. Книгите ѝ съдържат разно­образни герои и емоционални, понякога лъкатушещи пътища (поръсени с много закачки и интриги), водещи до щастлив край. Освен да чете и да пише, Ана обича да пътува и е вманиачена по горещия шоколад и многобройните си връзки с измислени гаджета.
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